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ГРЕЧЕСКИЕ РУКОПИСИ В СОБРАНИЯХ СОВЕТСКОГО СОЮЗА 

(Дополнительные сведения) 

Греческие рукописи, хранящиеся в различных библиотеках и архивах 
СССР, описывались неоднократно. В трех важнейших изданиях1, со
держащих библиографию греческих рукописей, учтен ряд справочников 
по библиотекам отдельных городов Советского Союза; все же библио
графия эта далеко не полна, во многом устарела и потому представ
ляется целесообразным несколько дополнить ее. 

Ниже сообщаются сведения о греческих рукописях, хранящихся 
в некоторых городах Советского Союза и неучтенных ни в одном из 
вышеуказанных справочников. 

В список включены сведения не только о средневековых греческих 
рукописях, но также о более поздних, большая часть которых представ
ляет тетради учеников духовных семинарий и академий XVIII в.; эти 
данные могут быть использованы для истории русского образования. 

В собирании сведений о рукописях мне помогли тт. И. Ф. Голубев 
(Калинин), И. Н. Ларионов (Псков), В. В. Лукьянов (Ярославль), В. И. Ма
лышев (Ленинград), Е. П. Метревели (Тбилиси), К. Н. Юзбашян (Ере
ван), которым я приношу искреннюю благодарность. 

Ереван: Л . Х а ч и к я н . Сокровища Матенадарана. — Вопросы исто
рии, 1951, № 12, стр. 195—199. 

П р и м е ч а н и е . В Матенадаране хранятся две греческие рукописи 
и 59 фрагментов, среди которых наиболее замечательны 2 листка унци 
альной рукописи VIII в., содержащие отрывки из третьей книги Дио-
скорида (Dioscoridis. De materia medica libri quinqué. Ed. С. Kühn. 
Lipsiae, 1829, t. I, стр. 499—500). Эти 2 листка подклеены к переплету 
армянской бумажной рукописи XIV—XV вв., написанной переписчиком 
Мхитаром. Фрагмент Диоскорида зарегистрирован как защитный лист 
рукописи Гос. Матенадаран, фонд арм. рук. № 141. См. табл. на стр. 286. 

Остальные фрагменты представляют отрывки из богослужебных и 
евангельских рукописей X—XVII вв. 

Рукопись № 25 (фонд рукописей на других языках) содержит ново
греческую хронику XVII в., начинающуюся словами (сохраняю право
писание рукописи): „ΧρονογραφΓκών περιέχων περί του ποτέ εκτήστη ή Ρώ[λη·κα\ 
περί των βασίλέων αύτης·καΙ περί της Κωνστ (αν) τίνουπόλεως πότε έκτησθη και 
πόσΐ' βασίλείς εβασλευσαν εν αυτή και περί του πως αίχριαλωτίσθη ύπο των 
ΆγαρΓνων". См. Κ. K r u m b a c h e r . Geschichte der byzantinischen Lite-

1 M. R i c h a r d . Répertoire des bibliothèques et des catalogues de manuscrits 
grecs (Publications de l'Institut de recherche et ďhistoire des textes. I). Paris, 1948; 
O. S с h i s s e 1. Kataloge griechischer Handschriften. (Bücherkunde in Einzeldarstel
lungen, hrsg. von J. Feliin. Heft 1). Graz, 1924; V. G a r d t h a u s e n . Sammlungen 
und Cataloge griechischer Handschriften (Byzantinisches Archiv, hrsg. von K. Krum
bacher. Heft 3). Leipzig, 1903. 
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ratur. 2. Aufl. München, 1897, S. 400, где подобный текст указан в рукописи 
Парижской Национальной библиотеки (Cod. Paris, suppl. gr. 467, S. 17). 

Иваново: H. П. Р о ж д е с т в е н с к и й . Отчет об археографической 
командировке в г. Иваново. — Труды Отдела древнерусской литературы. 
(Институт русской литературы Академии наук СССР), т. X, 1954, стр. 486. 

Калинин: И. Ф. Г о л у б е в . Собрания рукописных книг г. Кали
нина. — Труды Отдела древнерусской литературы. (Институт русской 
литературы Академии наук СССР), т. XI, 1955, стр. 440—459. 

П р и м е ч а н и е . Рукописи только XVIII—XIX вв. 
Ленинград: 1) Е. Э. Гранстрем. Греческие средневековые рукописи 

в Ленинграде. ВВ, т. VIII, 1956, стр. 192—207. 
2) Ее же. Обзор греческих рукописей Рукописного отдела Библиотеки 

Академии наук. Будет напечатан в сборнике „Исторический очерк и обзор 
фондов Рукописного отдела библиотеки Академии наук СССР", вып. 2. 

3) П. Сырку. Описание бумаг епископа Порфирия Успенского, по
жертвованных им в Академию наук по завещанию СПб 1891 (При
ложение к LXlV-му тому Записок имп. Академии наук № 9). 

Примечание. Среди бумаг Порфирия имеются разнообразные сведе
ния (описания отдельных рукописей и собраний, извлечения из рукопи
сей, снимки и т. п.) о греческих рукописях, хранящихся в монастырях 
и других хранилищах Ближнего Востока и России. На стр. 297 описан 
отрывок из греческого евангелия XI в. 

В настоящее время бумаги Порфирия хранятся в архиве Академии 
наук СССР в Ленинграде. 

Москва: 1) Центральный государственный архив древних актов. Пу
теводитель. Ч. I. Под ред. С. К. Богоявленского. (Государственный 
архивный фонд СССР. Научно-справочные пособия). М., 1946. 

П р и м е ч а н и е . Стр. 134: Книги и греческие рукописи архиман
дрита Македонского Николаевского монастыря Дионисия Анинского; 
стр. 137: Новеллы византийских императоров (на пергамене, в списке 
конца X в.). Отрывок византийского исторического сборника X—XI вв. 
Книги богословского содержания XII—XIV вв. „Илиада" Гомера 
в списке начала XVI в. Сочинения по философии, филологии, физике, 
психологии и мифологии в списках XVII в.; стр. 138: библиография 
греческих рукописей этого собрания. 

2) Обзор документальных материалов Центрального государственного 
архива древних актов по истории СССР периода феодализма Xl—XVI вв. 
Сост. В. Н. Шумиловым, под ред. М. Н. Тихомирова. М., 1954. 

П р и м е ч а н и е . Стр. 31: Сношения России со странами Балкан
ского полуострова и Ближнего Востока („Греческие дела") 1509—1593 гг. 

3) Обзор документальных материалов Центрального государствен
ного архива древних актов СССР по истории г. Москвы с древнейших 
времен до XIX в. Сост. В. Н. Шумиловым, под ред. С. В. Бахрушина. (Госу
дарственный архивный фонд СССР. Научно-справочные пособия). М., 1949. 

П р и м е ч а н и е . Стр. 40: Сношения России с Грецией* 1509—1719гг. 
Одесса: М. М. К о п ы л е н к о , И. Л. П о р т н о й , М. В. Р а п о 

п о р т . Заметки о документах и архивах. I. (Об Отделе редких изда
ний и рукописей Одесской гос. научной библиотеки им. А. М. Горь
кого). — Исторический архив, 1955, № 4, стр. 244—246. 

П р и м е ч а н и е . Греческие рукописи Одесской гос. научной библиотеки 
ранее принадлежали В. И. Григоровичу и были описаны В. Мочульским 
в „Описании рукописей В.И.Григоровича".Одесса, 1890,стр.ЗЗ, 72,79—81. 

Псков: В. И. М а л ы ш е в . Собрание рукописей Псковского обла
стного краеведческого музея. — Труды Отдела древнерусской литературы 
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(Институт русской литературы Академии наук СССР), т. XI, 1955, 
стр. 478. 

П р и м е ч а н и е . Описан отрывок из сборника бесед отцов церкви 
(Иоанна Златоуста, Афанасия Синаита и Григория Богослова), XI в. 
Рукопись писана на пергамене, в два столбца, размером 41 X 30 см, 
40 лл. Начало и конец утрачены. На л. 18 на правом поле имеется 
приписка XVII в. на грузинском языке, содержащая начало первого 
псалма. Имеются также незначительные приписки на греческом языке 
XV—XVII вв. Рукопись писана минускулом, возможно, в Студийском 
монастыре, так как наблюдается характерный для студийских рукописей 
признак — написание каппы в два приема. Ранее рукопись принадлежала 
архиепископу Псковскому Симону Тодорскому ( 1754). См. табл. 
на стр. 288, 289. 

Тбилиси: В Отделе рукописей Государственного музея Грузии хра
нится небольшое собрание греческих рукописей (24), в большинстве 
своем поступивших из б. Церковно-исторического музея2. Сверх того, 
имеется два пергаменных евангелия и несколько десятков документов 
на новогреческом языке. 

Наиболее замечательны пергаменные евангелия. Одно из них — зна
менитое Коридетское евангелие IX в. 3, неоднократно описанное (Gr. 28), 
а другое четвероевангелие IX в. (Gr. 27), находившееся в свое время 
в местности Πασένη, на границе между Арменией и Грузией, позднее 
(с 1849 г.) в церкви св. Георгия в Ленинакане (б. Александрополь)4. 
В начале этой рукописи приплетены 2 листа из евангелия XII в.; на 
одном из этих листов имеется сильно пострадавшая миниатюра — еван
гелист Лука. (см. вклейку). Оба евангелия стоят несколько особняком 
среди прочих греческих унциальных рукописей; особенности письма за
ставляют предполагать, что писцами этих евангелий были не греки, а 
грузины (или армяне?), не привыкшие писать по-гречески. 

Остальные греческие рукописи Гос. музея Грузии представляют 
меньший интерес. Краткая опись их, приготовленная автором настоящей 
статьи, будет напечатана в „Трудах Гос. музея Грузии им. акад. 
С. Н. Джанашиа", т. XXI В. 

Харьков: Н. П. Ж и н к и н . Краткие сведения о рукописях Централь
ной научной библиотеки Харьковского гос. университета им. А. М. Горь
кого. — Труды Отдела древнерусской литературы. (Институт русской 
литературы Академии наук СССР), т. X, 1954, стр. 471. 

П р и м е ч а н и е . Описанный на этой странице (471) сборник ошибочно 
датирован XIX в.; правильная дата — XIV в. 

Ярославль: В. Л у к ь я н о в . Рукописные собрания Ярославского об
ластного архива и Ярославского педагогического института им. К. Д . Ушин-
ского. — Труды Отдела древнерусской литературы. (Институт русской 
литературы Академии наук СССР), т. XI, 1955, стр. 467. 

П р и м е ч а н и е . Кроме упомянутого в указанной работе греческо-
русского словаря XVII в., в Ярославском областном архиве имеются 
рукописи XVIII—XIX вв., содержащие семинарские сочинения на гре
ческом языке и переписанные семинаристами греческие тексты. Эти 
рукописи поступили в Архив из Ярославской духовной семинарии. 

2 См. Ф. Д . И о р д а н и я и М. Г. Д ж а н а ш в и л и . Описание рукописей Тиф
лисского церковного музея. Кн. 1—3. Тифлис, 1903—1908. За исключением двух ука
занных евангелий, все рукописи описаны очень кратко. 

3 См., например, Материалы по археологии Кавказа. Вып. XI. Коридетское еван
гелие. М., 1907; W. H a t c h . The Principal uncial Manuscripts of the New Testa
ment. Chicago, 1938, Tab. XLIV. 

* См. W. H a t c h . Op. cit. , Tab. LV. 
19* 


